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Illusztrál! társadalmi, színházi és művészeti hetilap - Felelés szerkesztő: Magyar László.

Előfizetési díj egy hónapra 1*60 pengő, negyedévre 4*60 pengő, lél évre 9*— pengő, egész évre 18*— pengő 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Oroszlán u. 4, III. em. 9. Tele’on 18-12.

Megjelenik minden szombaton délutón.

FARKASOK
Kedves,

mondtam, ugy-e, hogy nagyon korai lesz az a tavaszváró ujjongás, mert 
a tél java, ime, még előttünk van. zuzmarás subájában még kegyetlen hóü 
viharok, kemény fagyok bújnak meg. Csalétek volt csak az a napsütés, 
amelyik annyira elkápráztatta. A fehér halottá dermedt tél álmodott csak 
a tavaszról, amely messze van, olyan messze, hogy üzenete sem érhet ide, 
hozzánk. Azóta puha pillékben ismét lehullt a hó, fehér bundát húzott a 
korzó meztelen platánjaira, hogy másnap legyen mit letépni róluk az éles, 
északi szélnek, amely belehuhogott a füstölgő kéményekbe és meglebegtette 
a lezárt ablakok mögött leomló fehér függönyöket is...

Ma, hiába tiltakozik ellene a szivünk, a lelkünk, a vérünk, a tél a dik‘-< 
tátor. Gőgös, kegyetlen és elvakult, mint minden kollegája. Az öntudata: 
delirium, a mindenek fölött tobzódó hatalom deliriuma. Mivel azonban 
a deliriumban nagy, szuggesztiv erők rejtőznek, a tél is tesz csudát. Például 
csattogó fogú, vérszomjas ordasokká változtatta azokat a szelíd kacsákat, 
amelyek az esemény te lenség tojásaiból keltek ki. Ezek a toportyánférgek 
Alsótanyán születtek meg, egy rész g népzenész álmában, onnan elindultak, 
beszáguldozták a budapesti sajtódzsungelt, holtra rémitették a gyöngébb 
szivü pestieket, amíg végre karmaikra koppantott a jobban-érlesüllség|. 
De a fenevadakat már eleven valósággá tette a tizfokos hideg és a halasi 
lapok már arról számolnak be, hogy ezeket a szegedi fantom-farkasokat 
eleven valóságukban látták egyes szavahihető emberek a kunsági határ­
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bán. Ebből pedig az következik, hogy a sajtó még mindig nem veszítette 
el nagyhatalmi pozícióját, hiszen még most, ebben az elszürkült, csudád 
mentes világban is képes arra, hogy a legképtelenebbnek látszó fantaz^ 
magóriákat is — realizálja. Annyi bizonyos, hogy az alsótanyai, ordasok 
végérvényesen bevonultak a szegedi históriába és bizony megesh'tik. 
hogy valami kései Reizner János. vágj’ Lugosi Döme, vágj- Czimer Károly, 
amiko.- rábukkan a mostani újságok akkor már foszladozó lapjain ezekre 
a véres, hátborzongató realitással megírt farkas-riporlokra. feszület előtt és 
két gyertyr között hitel meg rá. hogy az Urnak 1929. esztendejében végig1- 
pusztitották az ordasok a szegedi Alsótanyákat. A szegedi határból már 
semmi tréfa, semmi kroki nem tüntetheti el a farkasnyomokat.

/.ztán még mondja valaki, hogy a szegedi színház nem alkalmazkodik 
az időkhöz. Csupán a stilszerüség kedvéért tűzte műsorára ezen a héten 
a Farkast. — mert fő a stílus és ajánlatos jóbalenni a sajtóval. Ha mim 
dcnki megcáfolta a farkaslegendát, a színház alátámasztotta, sőt. mondják, 
hogy még jobban is alátámasztja. A városi vámfelügyelő indítványára 
valószínűleg elhatározták, hogy' kiviszik a társulatot Alsóközpontra és 
ott is előadják Molnár Ferenc darabját. Így kerúi majd mégis a Farkas 
Alsótanyára. Tartani lehet azonban attól is, hogy az alsótanyák derék 
néj>e vasvillákkal fogadja az ártatlant', amiből aztán uj farkaslegenda 
kerekedhet ki. A végén pedig kiderülne, hogy az a népzenész igazat 
álmodott, csakhogy előre álmodta meg a dolgokat.

De ha már a színházról fecsegek, hadd mondjam el, hogy milyen 
gór dőlttől keltett tennem az a nemes vita, amely a szegedi képviselők 
kizöd keletkezett. Szegeden már évtizedek óta vergődnek a zenepalota 
tersével, amely hol napirendre kerül, hol lekerül onnan, de még egyetlen 
lépéssel sem közeledett a komoly megvalósítás leié. A városnak erre 
nincsen pénze. Van azonban egy áldozatkész képviselőminisztere, aki 
talán hajlandó is lenne ál Lám költségen felépittelni a zene szegedi hajlékát, 
ha illendő formában megkérnék rá. Utóvégre a zeneoktatásnak is van 
akkora jelentősége, mint például az olasz.magyar barátsági képkiállitásnak.)

Aire kérem, kedves, hogyha összehozza a véletlen valaki illetékessel, 
pendítse meg ezt a dolgot. Hátha lehet belőle valami.

Nemzeti Hitelintézet Rt. szegedi fiókja
I-a Wildenstein—segeni porosz kőszén P 6'54 
I-a Hindenburg [>orosz diókoksz . . , TH 
I-a Kétszermosott kovácsszén .... 7'74 
I-a Pécsi 7000 cal. tojás boulette . . . 5'24 
I-a Nádujfalusi darabos kőszén . . . 3'44 
I-a Nagybátonyi rostált akna kőszén 

vagontételben.....................  2'88
I-a Nagy bátsoyi darabos kösz, vagont , 3 28

I-a dorogmentes TI. é.bükkhasáb tűzifa P 3 34 
I-a dorogmentes II. é. bükk tuskózott

tűzifa............................................. 3’g4
I-a dorogm. II. é. bükk aprított tűzifa . 3 84 
Bükkhulladék............................... . 2'84
I-a Retorta faszén............................ ... 12'—
I-a dorogm. II. é bukkhasáb vagont . 3'14
Hszhczsiailttase.t !«, behord sárt 10 falért stámtunk.

fa- és széntelepén 
Kossuth L. sugárút 37. Telef. 16-91
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A Gólya bukétás bolyongása 
Menyhérték és Menyhárték 

között
A Kaszinóban, a Kass törzsasztalainál, 

a Renaissence-bárban és még sóik más he­
lyütt, ahol ismerik és szeretik Korpássy 
Elemért, a népszerű Gólyát, aki néhai 
való jó Taschler Jóskára emlékezteti jel­
legzetes humorával az idősebb szegedie­
ket, jókat kacagnak legfrissebb esetén, 
amelynek részleteit ö maga mondja el 
barátainak. A mese kis magból keletke­
zett, de azóta állandóan nő, szineződik, 
uj részletek képződnek közülötte úgy, 
ahogyan azt a fantázia megköveteli.

Valamelyik kettős ünnepen történt. A 
második napon délben a Gólya elkomo­
lyodott arccal kelt föl a sörház meghitt 
és kedélyes törzsasztala mellől és illen­
dően bejelentve, hogy ebédre hivatalos, 
eltávozott. Ment egyenesen a virágosko- 
fák felé, ahol néhány szál szép virágból 
bukétot köttetett a vendéghivó háziasz- 
szony számára. A virágpiacról, kezében az 
arany pántlikával körülkötött búk étával, 
a templomtéri plébánia-palotához sétált. 
Itt lakik dr. Papp Menyhért rendőrka­
pitány, a vendéglátó házigazda.

Korpássy Elemér lassan kapaszkodott 
föl a lépcsőkön és amikor fölért az első 
emeletre, körülnézett. Kereste a »cégtáb- 
lát«. Az egyik ajtón meg is látta a név­
jegyet és a névjegyen a Menyhárt nevet.

— Hát Imögérkeztem — sóhajtotta és be­
csöngetett. Néhány pillanat múlva felnyílt 

az ajtó és a Gólyát betessékelték az elő­
szobába. Ijedten nézett körül, mert a 
fogasokon nem látott egyetlen télikabá­
tot sem, pedig úgy tudta, hogy nagyobb 
társaság hivatalos Menyusékhoz ebédre.

— Biztos korán gyüttem — gondolta 
magában —, a többiek majd csak ezután 
gyünnek. Én is mögihattam vonat még 
vagy egy vágást.

Komótosan lekerült róla a bunda, ke­
zébe vette a virágot, megszagolta, meg­
igazgatta és az ebédlőajtóban szembeta­
lálkozott Menyhárt Gáspár egyetemi ta­
nár feleségével.

— Kedves Gólya — örvendezett a méi- 
tóságos asszony —, de ritka vendég ná­
lunk. Nagyon kedves, hogy meglátogatott 
most bennünket, csak azt sajnálom, hogy 
az uram nincsen itthon. De azért csak 
fáradjon beljebb.

A Gólyának nagyon, meleg lett hirtelen 
a szalónkabát, dugdosta szörnyen a vi­
rágot alája és belátta, hogy borzasztó té­
vedésnek lett az áldozata. Felületesen néz­
te meg a névjegyet és igy eshetett meg, 
hogy Papp Menyhért lakása helyett Meny­
hárt Gáspár lakásába tévedt. De ha már 
itt volt, hát szabályszerűen levizitelt, öt 
percig elbeszélgetett a méltóságos asz- 
szonnyal és azután búcsúzott. Amikor be­
csukódott mögötte az elvétett lakás ajta­
ja, megtörölte verejtékes homlokát és só-

/I haladó magyar középosztály folyóirata a

SZÉPHALOM
Hegjelenik Szegeden. ~r Előfizetési ára egy évre 10 P.ek
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haitozva indult neki a följebb való eme­
letnek. Ott aztán alaposan megnézte a 
névjegyeket és amikor Papp Menyhérték 
ajtaját felfedezte, háromszor is végigbe- 
tüzte a rézlapot, nehogy ismét eltéved­
jen. Csak azután csöngetett be.

Várt egy darabig, megigazgatta a bu- 
kétot és megkönnyebbülve sóhajtott fel, 
amikor felnyitotta az ajtót Papp Meny­
hérték szobalánya.

Annak meg hirtelen kiszélesedett az áb- 
rázatja, amint meglátta az ajtóban a bu- 
kétás vendéget.

— Jé, a Korpássy ülnök ur — sikoltot- 
ta csudáik ózva.

— Én vagyok az, ha igaz, személösen 
— mondta a Gólya.

— Tessék beljebb fáradni. De várták a 
nagyságos urék tekintetös urat ebédre — 
tegnap.

— Tegnap???!!! — rémüldözött a Gó­
lya.

— Igen, tegnap, tegnap vót a nagy 
ebéd.

Korpássy Elemér erre a szobalány ke­
zébe nyomta a bukétot, a nagyságos asz- 
szony kezét csókoltatta, a kapitány ur­
nák pedig üdvözletét küldte és tünemé­
nyes gyorsan futott le a lépcsőn.

Nem volt szerencséje. Az első emeleten 
az ajtót tévesztette el, a másodikon pe­
dig a napot. Mert hát, mint utólag ész­
bekapott, nem a második napra szólt a 
meghívó, hanem az elsőre.

A Magyar Vöröskereszt Egylet matinéja 
a színházban

Vasárnap délelőtt 11 órai kezdettel tart­
ja diszmatinéját a Magyar Vöröskereszt 
Egylet a színházban. Fényes külsőségek 
között fog lefolyni az ünnepség, mely­
nek jövedelmével az egylet a háború alatt 
hadikölcsönbe fektetett vagyonát igyek­
szik pótolni.

Az egylet szegedi választmányának élén 
dr. Aigner Károlyné áll, aki a többiekkel 
karöltve működik a matiné sikere érde­
kében. A diszmatiné fővédnökségét Al­
brecht királyi herceg vállalta.

Az ünnepély programja mindenképpen 
méltó a nagyjelentőségű egyesülethez.

1. Erkel: Hunyadi László-nyitány. Ját­
sza a m. kir. 9. honvédgyalogezred zene­
kara, vezényel Fichtner Sándor zeneal­
igazgató.

2. Ünnepi beszéd. Tartja: Menyhárth 
Gáspár dr. egyetemi tanár.

3. Gaizler Lola: 1. Csaj'kovszky Onegén- 
jéből: Olga-ária. 2. Bartók—Kodály; Ré­

gi népdalok gyűjteményéből: Kitrákoty- 
mese és Beborul a...

4. Nádor Mária Olga zongoraművésznő. 
Chopin: Grande Polonaise Brillanté.

5. Ocskay Kornél dr. 1. Bánk bán II. 
felvonásából ária. 2. Lavotta: Valahol 
messze... 3. Fichtner S.: Csak azért.

6. Baba hu! Herczeg Ferenc egyfelvo- 
násos komédiája, játsza a színtársulat.

Szemüveg különlegességek!
Színházi 
látcsövek

LIEBMANN látszerésznél
Szeged, Kelemen ucca Ha-Ha mellett.

VÁROSI ZÁLOGHÁZ

Fotó­
cikkek

Oroszlán 
ucca 4.ek
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Juhász Gyula ujesztendeje
Itt született. Porvárosban. Abban a ház­

ban töltötte el gyermekéveit, amely haj­
lékot adott anakidején a legtragédiásabb 
sorsú magyar sasfióknak, Petőfi Zoltán­
nak. A szegedi piaristák diákja volt, az­
tán a magyar kultúra hajdani végvárai­
ban küzdött a magyar szóért, a magyar 
betűért. Lelke Váradon ölelkezett össze 
Ady Endre leikével és azután betegen, 
fáradtan visszatért a Tiszához, amelynek 
lángolóbb szivü szerelmese nincsen nála. 
Sohasem tagadta, hogy kapott örömöket 
is szülővárosától, örült a Tisza azuros 
csillogásának, a partmenti füzesek sutto­
gásának, a szegedi éjszakák csendes szo­
morúságának, de mivel senki sem lehet 
próféta a saját hazájában, hiába éne­
kelte bele a lelkét, a nevét a magyar iro­
dalomtörténetbe, hiába imádkozzék ver­
seit még ma is az elszakított végeken, 
Szeged, a hivatalos város, a virilis jógii és 
jóálmu háziurak városa nem sokat törő­
dött vele. Nagyapjának régi, palánki kú­
riáját lebontatta — egy kegyeletes szivü 
pallér adta át a költőnek a kapu alatt 
talált cserépbögrét, amelyben néhány 
megzöldült poltura emlékezett a régi, 
szép időkre — és a hajdani szegedi pol­
gárolt daloslelkü unokájából lakbértfize- 
tö partéjt csinált.

Pedig Juhász Gyula jó polgára ennek 
a városnak. Csak dicsőséget, csak becsü­
letet szerzett számára. Már régen kiér­
demelte, hogy észrevegyék, hogy elismer­
jék, hogy méltányolják, hogy megbecsül­
jék itt, a szegedi homokon is.

Az ország már régen legjobb fiai kö­
zül valónak tartja, aki kincseket vetett 
a magyar ugarba, aki örök értéke marad 
most már mindig a magyar kultúrának túl 
politikai, irodalmi és egyéb divatokon.

Ebben az esztendőben két oldalról is 

olyan elismerés érte, amelyből szülőváro­
sára is hárul dicsőség. Elismerte a kultusz­
miniszter, amikor végre, hosszas harcok 
után — mások harcoltak, nem a költő —, 
elrendelte megszolgált tanári nyugdijának 
folyósítását. Most kapta meg a hivatalos 
értesítést a főigazgatóságtól, hogy fel­
veheti végre nyugdiját.

Elismerte az az irodalmi fórum is, 
amely a Baumgarner-féle hagyaték sor­
sát intézi és amely Juhász Gyulának ítél­
te oda az alapítvány egyik igen tekinté­
lyes részét.

Ezekután föleszmél talán Szeged is, ész­
reveszi, hogy Juhász Gyula félszeg alak­
ja öröm, dicsőség, büszkeség ebben az 
örömtelen, dicstelen, megalázott szegedi 
városban.

Magyar László.

SZŐNYEGEKET 
művészies kivitelben, országosan elis­
mert, legjobb készítőjénél vásároljunk. 

MINDENFÉLE 
SZŐNYEGEK 
szakszerű javítását jutányosán vállalom. 

Állandó kiállítás!
Gépi szőnyegek, takarók, paplanok, átvetők, 
függönyök stb. jutányos árban kaphatók.

GÁBOR
szőnyegáruháza

Rossmann-palota, Kárász u. 8.

Férfiruha újdonságok készen és mérték után
Balázs és Petrinél Szeged, Széchenyi lér 2. 

Elsőrendű angol uri szabóságek
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Muzsika
Szentgyörgyi László.

Egy, a csodagyermekböl kisarjadó be­
teljesedésében levő ígéret. Még félig szin­
te gyermek, de húrjaiból olykor már mély 
férfias szenvedélyek tüze lobban elő. Fan­
táziája és temperamentuma máris intui­
tív erővel vezeti a vonóját és igy a min­
den magasrendü művészet, e mellőzhetet­
len kettő fókusza teszi élményszerüvé elő-, 
adását, amelynek legfőbb jellemzői a 
szélesen elfekvő, tisztán kizengő tónusa, 
acélosan kihangsúlyozott ritmika egy 
természetesen ható könnyedségig kifino­
modott ragyogó technika nagyszerű meg­
alapozottságában.

Amilyen örvendetes, hogy az egyedülál­
ló sikerű Hubay-iskola — amelynek az 
ifjú művész újabb diadala —, minden ki­
tűnő fegyverzetével felszerelten bocsátot­
ta útnak hóditó pályára Szentgyörgyit, 
annyira bántó, hogy az iskola a műsor 
összeválogatására is rányomta a bélyegét. 
Kiktől várjuk, hogy a koncertdobogón a 
mély klasszikusok iránti rajongásból táp­
lálkozó hittel, diadallal meglobogtassák p 
fris és uj zenéknek győztes zászlaját, ha 
a legkitűnőbben induló fiatalon is Kreis­
ler, Sarasete, Edgár, stb. epigon kompo­
zíciókban látják a közönség meghóditha- 
tásának legfőbb biztosítékát? Amikor a 
nagy nyugati koncerttermekben a diadal­
mas uj muzsikák friss beáramló tavaszi 
szele már régen lesöpörte a kottatartók­
ról az efajta giccses virtuózkodó üressé­
geket, akkor mi is szívesebben hallanánk 

mindenekelőtt a most világgá röppenő 
fiataloktól, ha a sok Hubay, csárdaje'.e- 
net és Valse triste-ok helyett Bartók és 
Kodály hangjaival hirdetnék a magyar 
muzsika halhatatlanságba Ívelő reneszán­
szát —DK —

a
MAGYAR HÍRLAP

a legolcsóbb, a legtartalmasabb 
a legelterjedtebb napilap

Illatszer és pipere cikkeit 
vásárolja a 

»SZÉCHENYI«
ILLaTSZERTáRBAN
(Kék Csillag Áruház mellett)

Legolcsóbb bevásárlási forrás!

Széchényi tér 15. Kiss D.-palota.ek
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Homokóra szinházi melléklete

SZINÉSZ-PORTRÉK.

Görög Sándor

Jogásznak, majd színésznek készült és 
színházi titkár lett belőle. Az élete klasz- 
szikus példa arra, hogy az embert néha 
milyen apró véletlenek irányítják. N

Másodéves jogászkorában jött az első 
véletlen egy szininövendék képében. Be­
leszeretett és egyszerre száraznak talál­
ta a jogi pályát. A kis szininövény ösz­
tönzésére beiratkozott Rákosi Szidi is­
kolájába, ahol rövidesen Odry Árpád leg­

kedvesebb növendéke lett. Hősszerelmes­
nek készült és lett is volna, ha vége nem 
szakad a szerelemnek — két hónap utam. 
Ezalatt az idő alatt sóikat tanult Od­
rytól. Betanulta a Bánk bán címszerepét, 
Az ember tragédiájá-ból Ádámot, a Sas­
fiókot és még számos szerepet.

A szerelemmel együtt a tanulásnak is 
végeszakadt. A második véletlen boldo­
gult Nádassy József soproni direktor volt, 
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akivel Pesten találkozott. Nádassynak ép 
akkor halt meg a titkárja, meghívta hát 
a fiatal színészt Sopronba kisegítőnek. 
(Görög Sándor híres arról, hogy az ő leg­
jobb protektora a halál. így került a 
szegedi színházhoz is Szabó Károly örö­
kébe.) Ebből az alkalmi esetből aztán élet­
pálya lett: nem tudott többé szabadul­
ni tőle, de nem is akart. Megkedvelte ezt 
a bohém, izgalmas szép életet. Rengeteg 
társulatnál volt a 19 évi működése alatt. 
Majd minden neves fővárosi színész meg­
fordult a kezén.

1925-ben, Bodonyi Béla soproni társu­
latától hívta Szegedre Andor Zsiga. Ek­
kor halt meg Szabó Károly, aki 28 éven 
keresztül volt a titkár. Szabó helyébe 
nagyon sokan szerettek volna jönni: elő­
kelő társadalmi állású, kiváló protekció­
val támogatottak tömege pályázott, de 
Andor hozzáértő, megfelelő embert ke­
resett. így választotta Görög Sándort, aki 
szegedi tartózkodása alatt kiérdemelte a 
hü jelzőt, mert minden rezsimváltozás 
alatt hűen kitartott a színháznál. Lett 

volna pedig számtalanszor alkalma pes­
ti direktorokhoz menni, mert azok is 
tisztában vannak a képességeivel...

Görög Sándor színész kétszer lépett fel 
életében, mégpedig Szekszárdon, a köz­
ponti kávéház nagytermében. Ennél a tár­
sulatnál a titkárnak is játszania kellett, 
mert kicsi volt a társulat. Első este a Ta­
tárjárásban Kisztihand hadnagyot, a má­
sodik este az Obsitosban Jóskát játszot­
ta. Ezek után a direktor vérszemet ka­
pott és harmadik estére az ügybuzgó tit­
kárra osztotta Karenin Anna rendezését és 
Vronszky gróf szerepét, de ezt már nem 
várta meg, hanem a hajnali vonattal — 
megszökött. Megszökött a színész-karrier 
elől...

Titkári működéséről nagyon sokat le­
hetne írni. Bámulatos szervező erő, nagy­
szerű emberismerettel biró ember, aki 
a közönség minden rétegével megtalálja 
az érintkezést. Ö az, aki közönséget ne­
velt a szegedi színháznak és — talán 
—, aki színházat adott a szegedi közön­
ségnek.

KASS-SZÁLLÓ
RENAISSANCEE BAR

A teljesen uj januári műsor:
Tylda & Lee

szenzációs mondain és grotesque 
táncospár

Bella Tápió
norvég táncmüvésznő

Sisters Karácsonyi
táncduett

Nusi és Laci
mondain táncospár

Nyárai Manci
táncosnő

Garbo & Vortez
uj táncattrakciókkal

Bellák Ella
táncosnő

Darvas Magda
táncosnőek
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Nagy érdeme a különböző bér- 
letrehdszerek bevezetése, jól látta meg, 
hogy az egészséges szinházmenetel 
alapja a törzsközönség. A színész 
is, de föképen a titkár az, akinek a 
népszerűsége, hozzáértése mérvadó a 
színház látogatottságát illetően. Görög 

Sándornak elévülhetetlen érdemei vannak 
e téren.

Legutóbb Lugosi Dömével összeállítot­
ta a Színházi zsebkönyvtár c. könyvet, 
mellyel az egész ország színházi világá­
nak érdeklődését felkeltette.

Lamberg Rószi ezidei első fellépte 
a Hoffmann meséiben

A közönség már régóta nélkülözi Lam­
berg Rózsinak, a kiváló énekesnőnek fel­
léptét. Az igazgatóság ebben a szezonban 
még nem talált alkalmas szerepet a szá­
mára. Utoljára tavaly lépett fel hatal- 

Ez az előadás tehát bizonyos tekintetben 
premiernek számit.

Mint értesülünk, az igazgatóság ezen­
túl gyakrabban fog alkalmat adni a nép­
szerű művésznőnek a fellépésre.

más sikerrel. A múlt szezonban tizenöt­
ször hallgathatta őt a közönség, ideje 
volt tehát, hogy idei szereplései is meg­
kezdődjenek. Az igazgatóság jövő hét­
re tűzte műsorra a Hoffmann meséi-t és 
ebben lép fel hosszú pihenés után.

Ennek a fellépésnek különös érdekes­
sége az, hogy Lamberg Rózsi a Baba 
szerepét még nem is énekelte Szegeden.

A szezon hátralevő idejére tervbevet- 
ték a Varázsfuvola, a Sevillai borbély, a 
Traviata műsorra tűzését Lamberg Ró­
zsival a főszerepekben.

Minden tekintetben öröm az igazgató­
ságnak ez az elhatározása, mert a szegei 
di közönségnek régi óhaja, hogy Lam­
berg Rózsit valami neki megfelelő • sze­
repben hallhassa.ek
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A Szegedi Városi Színház görlcsoportja.
Zelenka Margit, Borbás Lili, Borbás Juci, Berg Jolly, Borbás Zsuzsi, Hajnal Haj­
nalka, Kubacskó Ica, Toldy Manci, Lázár Gréte, Sándor Stefi, Kapossy Manci, 

Turcsi Nusi.

A szegedi színház bonvivánja Király színházban, 
a Király színház bonvivánja pedig a szegedi színházban 

játsza ugyanazt a szerepet
Solthy Györggyel végleg megállapodott a szegedi színház

A Homokóra már megírta, hogy Tarnai 
direktor tárgyalásokat folytatott a Ki­
rály Színházzal Solthy György ügyében. 
A Városi Színház ugyanis az ^Eltörött 
hegedüm«-et, mely január végefelé ke­
rül előadásra, megfelelő bonvivánnal akar­
ja hozni. Szegeden Tolnay távozása óta 
nincs megfelelő bonviván és ennek a 
hiányát nagyon megérezte a közönség.

Megírtuk azt is, hogy Tarnai — sok ke­
resgélés után Solthy Györgyöt választot­
ta, mint aki ezidőszerint a legalkalma­
sabb erre a szerepre. Solthy György, a 
szintén bonviván-hiányban szenvedő pé­
csi társulatnál vendégszerepelt egész ja­
nuár elejéig. Ez volt az oka annak, hogy 
a Király Színház és Tarnai között csak 

nehezen jött létre a megegyezés. Most 
aztán Fodor Oszkár direktor megtalálta 
a maga állandó bonvivánját, így Solthy 
György felszabadult.

A megegyezésnek most már nem volt 
semmi akadálya, igy tehát az »Eltörött 
a hegedüm<-et Solthy György fogja Sze­
geden énekelni.

Ezt a lépést az igazgatóságnak meg 
kellett tennie, ha nem akarta, hogy az 
előadás sikere veszélyben forogjon. Elég 
sok kellemetlen feladat elé állította már 
a bonviván-hiány az igazgatóságot, most 
azonban ügyes kézzel, jól megoldották 
a kérdést.

Tarnay Ernő Solthy György személyé­
ben jól választott, mert fiatal, jóhangu, ek
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jó megjelenésű színész Solthy, akivel a 
szegedi közönség biztosan meg lesz elé­
gedve.

Ebben az egész dologban csak az a fur­
csa, hogy a szegedi közönségnek nélkü­
löznie kell ép egy olyan darabban Tol­
nay Andort, amilyenre a pesti közönség 

kifejezetten Tolnayt óhajtotta. Szóval 
megesik az a furcsa eset, hogy a Vá­
rosi Színház bonui várija Pesten, a Király 
Színházban, a Király Színház bontwánja 
pedig Szegeden a Városi Színházban fát- 
sza ugyanazt a darabot.

Szilveszter éjszakáján csecsemőt találni: 
házasságot jelent

Szombat estére tűzte ki a 'színház Fo­
dor László nagysikerű vígjátékénak, a 
»Bölcsődal«-nak bemutató előadását. A 
darab Pesten hatalmas sikert aratott a 
Vígszínházban. A szellemes darabnak pesti 
szereposztása igazi szenzációt keltett. 
Törzs Jenő, Góth Sándor, Makay Mar­
git, Rajnay Gábor, Zombory Mer­
cedes, Varsányi Irén, Somlay Arthur, 
Mály Gerő, Gárdonyi Lajos, Szerémy Zol­
tán ragyogó együttese vitte sikerre.

A szegedi előadáson Klára szerepét, 
mely talán az egész darabnak legjobb 
szerepe és amelyet Pesten Zombory Mer­
cedes játszott, Bojár Lili játsza. Ez a 
tehetséges, fiatal színésznő több alkalom­
mal bebizonyította, hogy méltó hosszabb 
szerepek eljátszására. Klára szerepe pe­
dig egyenesen neki való. Klára kedves, 
fiatal urilány, akivel minden jelenése de­
rűt, örömet, életet hoz a színpadra. Törzs 
Jenő szerepét Földényi László alakítja, 
akinek kezében értéket nyer ez a sze­
rep is...

Érdekessége a darabnak a másik fiatal 
színésznő, Wlassics Györgyi előretörése. 
Makay Margit szerepét — egy kokottat 
— játsza.

Másik érdekessége Pártos Klári szere­
pe. Pártos Klári ebben a darabban egy 

kedves figurát játszik, melyet Varsányi 
Irén alakított. Mindenki kiváncsi, milyen 
lesz Pártos Klári a Mari, mosónő szere­
pében.

Vándor Andor rendezésével buzgón -ké­
szül az együttes a szombatesti előadás­
ra. Próbaközben a színpadon állandóan 
mosoly, kacagás van, egyes jelenetek ma­
gukat a színészeket is frappirozzák. De 
nem is lehet ezt nevetés nélkül végigcsi­
nálni. Herczegh Vilmos játsza a profesz- 
szor öreg szolgáját. Ebben a szerepben 
annyi humor van, hogy elég lenne két 
operettre, meg három egyfelvonásos ka- 
barétréfára.

A professzor, György, például Szilvesz­
ter éjszakáján szomorúan morfondíroz:

— Szilveszter van újra... és én újra itt 
ülök egyedül... Ezen az órán újra elha­
gyott mindenki... jóbarát... rossz nö.„ hát 
itt vagyok, uram... Nem mondom meg Ne­
ked, hogy hány éves vagyok, hiszen te 
tudod.

Az inas: Én is tudom.
Más: A híres professzor vallomásai:
— Délután egy fárasztó, tudományos 

könyvet kellett végigolvasnom. A stílusa 
elviselhetetlen volt. Egyes részeket meg 
sem értettem...

Segesváry „Drogéria"
Szeged, Kárász ucca 6. sz. Telefon: 3-42.ek

on
yv

ta
r.s

k-
sz

eg
ed

.h
u



ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u

— Ki irta a könyvet?
— En...
— Vagy:
— Valaha én is tiszteltem a tudományt. 

De egy nap rájöttem, hogy tulajdonkép­
pen nem tudok semmit.

— Mikor jöttél rá?
— Amikor kineveztek egyetemi tanár­

nak.
Ha színészek a próbákon jól mulatnak, 

a kabala az, hogy az előadáson a közön­
ség is jól fog mulatni.

Kiváló szerep jutott még: Vágó Arthur­
nak, Nagy Györgynek, Kovács Károly­
nak, Veszely Palinak, Rónai Imrének is.

Ez a darab egyébként arról híres, hogy 
mindegyik szerepe elsőrangú, rossz szerep 
nincs benne, ennek megvan az az elő­
nye, hogy minden szereplő teljes ambí­
cióval dolgozik.

A darab meséje nagyon ötletes, abból 
indul ki a darab, hogy a professzor Szil­
veszter éjszakáján csecsemőt talál villá­
ja küszöbén. Természetes, hogy a sor­
sod szerint azután házasság következik.

Sz. V. Sz.
Van a szegedi színháznak egy fiatal 

és igen tehetséges tagja. A nevét kár el­
árulni, mert úgyis tudja mindenki, hogy 
Nagy Györgyről van szó. Nagyon tehet­
séges fiú és csak az keseríti el, hogy rit­
kán engedik hosszabb lélegzetű szóhoz 
jutni a színpadon. Pedig hát a publikum 
mindig szívesen hallja és látja.

Tehetségessége ilyen körülmények kö­
zött más tereken nyilatkozik meg.

A napokban ott busult valamelyik pi- 
rosabrosz fölött. Leírhatatlan elkeseredés­
sel nézte az asztalra tett szódás üveget 
Hosszú hallgatás után suttogó hangon 
megszólalt:

— Tudjátok-e, mit jelent ez az Sz. V. 
Sz. ezen a szódásüvegen, meg ez a két 
egymásbafcgódzott kéz? — kérdezte.

Persze, hogy nem tudta senki.
— Hát azt jelenti, hogy Szegedi Városi 

Színház. Az egyik kéz az igazgató keze, 
a másik a rendezőé. Most fogadják meg, 
hogy nem adnak szerepet nekem.

Vége a szezonnak

A 
Homokórában 

közölt felvételek a 

Kcllncr Márton 
cégtől vásárolt 

kamarákkal és kellékekkel 
készüllek.

Fegyvert 
Lőszert 

megbízható 
minőségben

Verderber
szegedi vasárusnál vásárolhat. 

MAGYAR GYÁRTMÁNY

G. F. B.
Minden divatszinben.

Világhírű selyemharísnya

Öltönyöket, estélyi ruhákat, kabátokat 
mélyen leszállítótt áron készít

GOMBOS ISTVÁN szabómester, Széchenyi tér 9.
Ezen hirdetés felmutatói ö százalék árengedményt kapnak.

Minden páréit 
szavatolunk!!

Gyári 
lerakat Fóliák Testvéreknél Csekonics ucca 

és Széchenyi térek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u



ek
on

yv
ta

r.s
k-

sz
eg

ed
.h

u

13

egyedüli vágya, hogy végre egy uriasz- 
szonyra találjon. A gróf azonban váratla­
nul visszaérkezik, felismeri a szituációt és 
inasruhába öltözik.

II. felvonás.
István tovább játsza a gróf szerepét A 

gróf viszont kitűnő inasnak bizonyul. Má­
ria flörtölni kezd a gróffal, István na­
gyon féltékeny, de a gróf megígéri, hogy 
meghagyja neki ezt az uriasszonyt. Köz­
ben látogató érkezik, a szomszédos Kor- 
nidesz, akinek szép feleségével a gróf 
már régebben ismeretséget akart kötni. 
Kornidesz megtalálta otthon azt a virág­
csokrot, amit a gróf küldött. A gróf a 
vadembert Istvánhoz utasitja, aki persze 
semmit sem tud a dologról és tagad. Kor­
nidesz azonban észreveszi Mária bundájá­
ban a felesége bundáját. Beosont az el­
rejtett Máriához, de mikor meglátja, mo­
solyogva jelenti ki, hogy azt a hölgyet 
nem ismeri. A gróf és Mária, István há­
ta mögött jóba lesznek, Mária elárulja a 
grófnak, hogy ő Kornideszné komornája.

III. felvonás.
Ép vacsorához készülődnek, mikor meg­

jelenik Kordineszné, hogy bocsánatot kér­
jen ura viselkedéséért. A gróffal aztán 
összebeszélnek és autón elmennek. István 
és Mária ép vacsoráihoz ülnek, mikor meg­
jelenik Kornideszné komornáíiak és a 
gróf inasnak öltözve. Minden kitudódik, de 
Istváh azért szereti Máriát. f

Bölcsődal
Vígjáték 3 felvonásban. 

Irta: Fodor László. Rendezi: Vándor A.
Személyek:

György — — Földényi László 
Kornél — — Vágó Arthur 
Mici — — — Wlassics Györgyi 
Gergely — — — Nagy György 
Klára — — — Bojár Lili 
Mari — — — Pártos Klári 
János — — Kovács Károly 
Brunéder — _ _ Veszely Pál 
A doktor — — — Rónai Imre 
Jakab — — — Herczeg Vilmos

I. felvonás.
Szilveszter éjszaka vendégek vannak 

Antal .György professzor rózsadombi vil­
lájában. A vendégek éjfél előtt eltávoz­
nak. Távozásuk után csöngetnek a villa 
kapuján, a professzor ajtót nyit és a 
behavazott küszöbön egy pólyába csa­
vart csecsemőt talál. Mivel György agg- 
egény, nem tudja, mit csináljon a gyer­
mekkel, telefonál a Vöröskeresztesekhez, 
hogy küldjenek ki hozzá egy testvért, 
aki a gyermeket gondozni fogja. Még 
az éjszaka megérkezik Klára, aki egy 
tönkrement uricsaládnak a gyermeke. 
Meglepődik, mikor azt hallja a profesz- 
szortól, hogy másnap a gyermeket men- 
helybe adja, mert azt hiszi, hogy a pro­
fesszor és a gyermek között szorosabb 
kapcsolatok vannak. Igyekszik rábeszélni 
Györgyöt, hogy neveltesse a gyermeket.

II. felvonás.
A professzor még nem határozta el, mi 

lesz a gyerekkel. Klára már egy hét óta 
a professzornál lakik és ápolja a gyerme­
ket. Mindenki hiszi, hogy a professzoré a 
gyermek. A professzor mind jobban ér­
zi, hogy szereti Klárát, csak egy akadály 
van, Mici, György volt szeretője, aki 
megérkezik váratlanul a villába. A pro­
fesszor végre bevallja Klárának, hogy 
szereti, de Klára visszautasítja. Klára 
egyedül marad, ekkor jön Mari, a mo­
sónő, aki bevallja, hogy ö a gyermek 
anyja, de azt akarta, hogy jő sora le­
gyen a gyereknek, azért tette a prófesz- 
szor küszöbe elé. Az apa — János — 
megszökött tőle.

III. felvonás.
A professzor ir Jánosnak, a gyermek 

apjának, hogy jöjjön és vegye el a Ma­
rit, ad hozományt nekik, esküdjenek ösz- 
sze. Ez így is indul, most már csak Klá­
ra és György' ügye kellene, hogy tisztá­
zódjék. Mici végkép visszalép, György 
felszabadul, Klára jó utón van a szere­
lem felé. Megérkezik János is, a 'gyermek 
apja és boldogan viszi Vasmegyébe a 
gyereket és Marit, Ezután Klára és 
György is megtalálják egymást.ek
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A Városi Színház műsora.
Szombaton este: Bölcsődal.
Vasárnap délután: Végre egy uriasszony.
Vasárnap este: Bölcsődal.
Hétfőn Bölcsődal.
Kedden: Bölesődal.
Szerdán: Az utolsó Verebély-lány.
Csütörtökön délután: Ocskay brigadéros.
Csütörtökön este: Bölcsődal.
Pénteken: Hoffmann meséi. (Premierbérlet.)
Szombaton: Az utolsó Verebély-lány.

Az utolsó Verebély-lány.
Operett 3 felvonásban. írták: Drégely— 
Harmath. Zenéjét szerezte: Ábrahám Pál.

Rendezi: Sziklai Jenő.
Személyek:

Dorozsmay István — Szakáts Z. 
Halmay Berci — Páger Antal 
Wallakeövy Ármin — Vágó A. 
Zamárdy Béni — Herczeg Vilmos 
Gáthy Pál — Földényi László 
Tamás Tamás — Veszely Pál 
Nelly — Sz. Patkós Irma 
Forró Sárikaa — Dayka Margit 
Gáthyné — Wlassics Györgyi 
Annuska — Futó Klári

I. felvonás.
Dorozsmay István, országgyűlési kép­

viselő ádáz harcot viv a képviselöház- 
ban a modern erkölcsök ellen, ö maga 
azonban megrögzött agglegény és nöhó- 
drtó. Barátja, Gáthy Pál, aki házasem­
ber, váratlanul megérkezik Dorozsmay 
füredi villájába. Elmondja, hogy a vas­
úton megismerkedett egy leánnyal, akit 
Dorozsmay néven feleségül vett. A lány 
mikor megtudta a dolgot, követelte Gát- 
hytól, hogy vigye öt el az igazi Dorozs- 
mayhoz, hogy elválhasson botrány nél­
kül. Dorozsmay meg is ígéri azt Nelly- 
nek, az utolsó Verebély-lánynak, de ki­
köti, hogy egy hétig játsszák a házasfelek 
szerepét a világ előtt.

II. felvonás.
A helyzet az, hogy Dorozsmay komo­

lyan beleszeret Nellybe. Követeli, hogy 
Nelly maradjon nála, mint a felesége. 

Nelly előbb válni akar, hogy aztán sza­
badakaratából lehessen Dorozsmay fele­
sége. Mivel Gáthyval csak polgári há­
zasságot kötött, Dorozsmay azt akarja, 
hogy most vele oltár előtt esküdjék meg. 
Nelly ebbe nehezen beleegyezik, de az 
esküvő alól megszökik Gáthyval.

III. felvonás.
Dorozsmay Gáthy birtokára siet, ott ta­

lálja Nellyt, aki nevelőnősködik. Kide­
rül, hogy Nelly Gáthy sógornője és ezt 
az egész játékot azért találták ki, hogy 
öt beugrassák a házasságba. Ezek után 
semmi akadálya sincs a boldogságnak.

Végre egy uriasszony.
Vígjáték

SZEMÉLYEK:
Mária — Dayka Margit
Gróf Szaszanovszky — Földényi L.
István — Páger Antal
Kornidesz — Vágó Artur
Felesége — Vlasics Györgyi
Gigi — Bojár Lili
Soffőr — Veszely Pál
Pincér — Nagy György

I. felvonás.
Gróf Szaszovszky Egon, 40 éves aggle­

gény készülődik, hogy egy angol barát­
jával találkozzék. Inasának, Istvánnak 
meghagyja, hegy a barátnőjének, Gigi- 
nek telefonálja meg, hogy ne jöjjön ma 
este, mert nem lesz otthon. István telefo­
nál és véletlenül egy növel kapcsolják 
össze, akit meghív a lakására. Amíg a 
nő jön, addig István átöltözik a gróf ru­
hájába. A nő, Mária, azt hiszi, hogy gróf 
Szaszovszkyval beszél. István örül, mertek
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Kmetty Károly, a hajdani británniás 
fölhagyott a vegyészeti ügynökséggel 

és fölcsapott szakácsnak
Néhány év óta szerényen, visszavonul­

tan, csendesen éldegél Szegeden Kmety 
Károly volt főhadnagy, akinek neve meg­
lehetősen sokat szerepelt az ellenforradal­
mi kilengések igazságügyi likvidálásával 
és a Britannia-szálló legendássá vált ne­
vével kapcsolatban. Eleinte senki sem tu­
dott arról, hogy annak

a kis vegyészeti lerakatnak, amely 
a Petőfi Sándor sugárút elején 
árusitgatott különböző poloska és 
patkányirtő szereket, arckrémeket 
és egyéb hajnövesztő szérumokat, 

Kmety Károly a vezetője, 
ő maga sem igyekezett ledobni álarcát; 
pedig a bál már régen elmúlt. Egy szép 
napon azonban valamelyik szemfüles új­
ságíró kiszimatolta inkognitóját, tudva, 
hogy ügynököket keres, jelentkezett ná- 
a és látogatásáról másnap részletesen be­
számolt lapjában.

Azóta ismét eltelt néhány hónap, de 
a volt británniás nevét nem kapta fel új­
ból a hír, pedig történtek néminemű vál­
tozások életében. A ^leleplező* cikk nem 
ártott Kmety Károly kis üzletének, sőt né­
hány napig erősen föllenditette annak 
forgalmát. Nagyon sokan kiváncsiak vol­
tak, hogy miként fest a pult mögött az 
ellenforradalmi kilengések hajdani fehér- 
keztyüs hőse, amint közömbös arccal, 
unott mozdulatokkal méri a patkányrnér- 
get és bizony különböző ürügyekkel be­
vet ödtek kis boltjába. Egyik púdert kért, 
a másik fertőtlenítőt, a harmadik ba­
juszpedrőt. A látogatók között igen sok 
volt a szép nemhez tartozó, ami természe­
tes is, mert hiszen köztudomású, hogy az 
ilyenféle *esetek< legközvetlenebbül a nő­
ket érdeklik.

Minden csuda azonban csak három na­
pig tart, ez a csuda sem tartott tovább 

és a vegyészeti gyár sugárúti lerakata 
ismét elárvult. A gyár budapesti vezető­
sége nem igen lehetett megelégedve sze­
gedi képviselőjének agilitásával, nemrégen 
felmondta a szolgálatot Kmety Károly­
nak, aki állás és kereset nélkül maradt 
ebben a szörnyen közömbös, idegen vá­
rosban

Sokáig állás nélkül sétálgatott Kmety 
Károly Szegeden, próbálkozott sok helyen 
és sok módszerrel, de sikert nem ért el 
sehol sem. Már-már elfásult, amikor meg­
hallotta, hogy egyik régi bajtársa, — a 
nyugat, végeken sodorta őket egymás kö­
zelébe a sors — nagy bajba jutott: sza­
kácsnője hűtlenül elhagyta. Kmety Ká­
rolynak szenzációs, amerikai ízű ötlete 
támadt és mivel a cselekvés emberének 
ismerte önmagát, a gondolat megfogam- 
zása után azonnal hozzá is látott annak 
megvalósításához. Felkereste a hajdani 
bajtársat és

felajánlotta házvezetö-mindenes- 
szakácsi szolgálatait neki.

A bajtárs az első pillanatban nagyot 
nézett az ajánlkozóra, de mivel éppen 
haragudott a megbízhatatlan nőnemű sza­
kácsokra, akik most is annyira cserben­
hagyták, gondolt merészet és nagyot,

elfogadta Kmety Károlyt az eltá­
vozott szakácsnő helyébe.

A volt británniás főhadnagy boldogan 
foglalta el uj helyét a társadalomban, 
illetve a konyhában,

főzött, takarított uj gazdájára 
szorgalmasan

és gazdája napokig dicsérgette uj sza­
kácsát. aki anyás gondossággal látta el 
házatáját. Piacra járt, bevásárolt, fehér 
kötényt kötött azután maga elé és főzte ek
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nagy szakértelemmel az agglegény! ebé­
det. Ment is a dolog jó ideig, zavartala­
nul. Nem is tudta volna meg senki, ha 
egy szép napon hatalmába nem keríti 
Kmety Károlyt valami vándorlási ösztön 
és meg nem feledkezik csapról-papról, 
ebédről egyaránt. Délben, amikor gazdája 
hazaérkezett,

hideg konyhát, üres tálakat és 
terítetten asztalt talált, a szakács­

nak viszont nyomát sem lelte.

Kétségbeesve kutatta át utána az egész 
házat, majd szomorú arccal és veszedel­

mesen korgó gyomorral ment ki az uc- 
cára, ahol elpanaszolta ismerőseinek tra­
gédiáját és elmondta azt is, hogy ki az 
szakács, aki ilyen hűtlenül elhagyta és 
ezzel vendéglői kosztra kényszeritette.

A szomorúsága azonban nem tartott so­
káig. A vándorlási láz elszáll a többi, ré­
gi lázak után és Kmety Károly egyszer- 
csak ismét jelentkezett gazdájánál. Fel­
kötötte a fehér kötényt, kezébe vette a 
főzőkanalat és friss ebéddel várta haj­
dani bajtársát, akinek Ízlett a jó házi- 
koszt, megbocsájtott és azóta változatla­
nul dicséri a hajdani britanniás főztjét.

Beszámoló Szeged téli sportéletéről
Matadorok a vadvizeken — Ródlipálya a Bertalan emléknél — A 
strandkirálynő „beérkezett" a jégen is — Ostrom a Szukováthy-téri 
nagy jégpálya kapuja ellen — Bukdácsolók, figurázók, párok és 

táncosok a jégen
A régen várt téli időjárás végre bekö­

szöntött Szegeden is. A nagy várakozás 
a téli sportok lelkes hívei részéről volt 
tapasztalható, akik egyáltalán nem vol­
tak megelégedve azzal a lucskos és sze­
szélyesen ingadozó hőmérsékletű téllel, 
amely alkalmas műjégpálya hiányában 
hosszú ideig meggátolta a téli sportélet 

kialakulását *— ugyanakkor, amikor Bu­
dapesten már hónapok óta folyt a korcso­
lyázás a városligeti tó fagyasztott jegén. 
A szegedi tél ebből a szempontból igen 
minimális számú pár napra redukálódik 
s éppen ezért természetes, hogy minden­
ki siet kihasználni a lehetőségeket.

A szerda éjszakai nagy hóvihar után 

Pártos Klári és Dorner Aurél a Korcsolya-pályánek
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akadnak hívei Szegeden a ródlizásnak is, 
akik az ujszegedi Bertalan-emlékig s a 
Somogyi-telepi vámházig elgyalogolnak 
pár száz méteres ródli-utért. Ez is fur­
csaságszámba megy, síelő csodabogáz 
azonban csakugyan nem akadt még Sze­
geden.

A korcsolyázás azonban — meg lehet ál­
lapítani —, annak ellenére, hogy rövid 
a szegedi korcsolyaszszon, nagyon ked­
velt és szép eredményekkel müveit téli 
sportág. Nagy népszerűsége a vadjege­
ken látszik meg leginkább, ahol százá­
val hemzsegnek a külvárosi korcsolyabaj­
nokok feketére rozsdásodott, sőt fakor­
csolyákkal a lábukon. A kedélyesen »Cse­
repes tengernek* nevezett alsóvárosi ál­
lóvíz jege már pályajellegü, mert akadt 
élelmes váialkozó, aki pár filléres belé­
pőjegyet árul a lesepert jégrészre. Láto­
gatott jégpálya a SzVSE rókusi pályá­
ja, ahol melegedő, villanyvilágítás, büf- 
fé, hetenként zene csalogatja a publiku­
mot.

A város korcsolya-sportéletére .repre­
zentatív jellegű napok a Szukováthy-téri 
nagy jégen vannak. A jégpályává alakí­
tott sporttelep kapujánál százával tolon­
ganak már a nyitás előtt. A korcsolyá­
zók legnagyobbrésze diák és diákleány, 
kezdve a hét-nyolc éves csöppségektől 
egész az egyetemi hallgatókig. Bájos lát­
vány, amikor ezek a parányi, bundákba 

és pulloverekbe öltöztetett gyerekek buk­
dácsolnak hősiesen a jégen. (Bukni éppen 
tudnak a 190 centiméteresek is. A szerk.)

A pályának nagyszámú úri törzsvendég­
kara van. Gyakran lehet látni a jégen 
Shvoy tábornokot, Fodor Jenő helyettes- 
polgármestert s magasrangu katonatisz­
teket.

A műkorcsolyázók és táncosok a leg­
szorgalmasabb látogatói a pályának. A 
pálmát versenyen kívül is kétségtelenül 
Szücs Andor viszi el abszolút könnyed 
mozgásával, nehéz és esztétikus figurái­
val. Kiváló műkorcsolyázók Wannie Re­
zső, Soóky András, dr. Salgó Sándor, 
Tranger József. Órákor át 'gyakorolják a 
nehéznél nehezebb és szebbnél szebb, né­
ha nyaktörő figuráikat. Nagyon sok hive 
van a páros bógninak is, aminek kedvelői 
között naponta feltűnik Kerner Antal gáz­
gyári főmérnök feleségének zöldprémes 
alakja s Pártos Klári színésznő zebra-csi- 
kozásu pulloverje. A fiatalabbak közül 
Kertész Piri, a strandkirálynő s Réti Ju­
ci a favoritok.

A táncos-párok más körben gyakorol­
nak s tanítják egymást gyönyörű szép 
jégtáncaikra. Ők a legdühösebb korcso­
lyázók, mert soha sincs annyi hely szá­
mukra, amennyire szükségük volna. Ál­
landó partnerek: Maszi Lali—Schenk Do­
dó, Frankel Laura—Osváth Tibor, tán­
colni szoktak más-más partnerrel Vass

Gyerek-csapat a jégpályánek
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Pálma, Dávidné, Hoffmann Maca, Hans 
Müller, Szücs Andor s még mások is.

A villanyfény árjában úszó pályán kü­
lönösen csütörtökön és vasárnap este van 
zsivajgó élet, amikor zene ütemeire tán­
colnak a körben a párok s rajzolják fi­
guráikat a műkorcsolyázók.

—p—i.

Kínai mese.
A társaságban mindég felvetődik egy- 

egy történet, uj, vagy régi, amely aztán 
vagy nagyszerű poénjával, vagy bájos­
ságával ver minden más történetet, vic­
cet, stb. Legutóbb ez a kinai mese ér­
kezett be.

A mandarin nagyon hatalmas ur volt, 
ökölnyi brilljánsokkal szegélyezett selyem 
kabátot viselt pocakja fölött. Olyan ha­
talmas ur volt, hogy mindenki kegyosz­
tónak, meg felséges urnák szólította. Min­
dene volt, amit csak egy ilyen hatalmas 
mandarin megkívánhat, csak éppen haja 
nem volt s mivel ép olyan hiú volt, ami­
lyen hatalmas, kopaszsága nagyon elke­
serítette.

Azaz volt haja is. Éppen három szál 
szomorkodott sima koponyáján. Ezt a há­
rom szál hajat kellett a régi szolgának 
minden reggel ügyesen, művészi copfba 
fonni.

Egyik reggel — borzasztó visszaemlé­
kezni ! — a szolga fésülés közben vala­
hogy kitépett a három közül egy szál 
hajat. Tudta, hogy gazdája milyen hiú, 
nem is várt kegyelmet, hanem leborult 
a mandarin elé:

— ölj meg felséges uram, méltatlan 
szolgád vagyok. Üttesd le bűnös feje­
met...

A mandarin — érthető — iszonyú ha­
ragra gerjedt, de mivel szerette szolgá­
ját, megkegyelmezett neki.

A szolga izgatottan és lélegzetvissza­
fojtva látott hozzá a két hajszál befoná- 
sához.

De az előbbi szerencsétlenség hatása 
alatt a keze nagyon remegett és így tör­

tént, hogy még egy hajszálat kitépett.
Odavetette magát a mandarin lába elé:
— Most már kérlek uram, hogy ne ke­

gyelmezz — és úgy remegett, hogy teste 
verte a földet.

A mandarin el gondolkozott, öreg szol­
ga, hű szolga— És nagyon szereti...

— Állj föl — szólt —, ne félj... Megke­
gyelmezek... Ezentúl majd kibontott haj­
jal járok...

KÖNYVEK.

A zenemüvelés Szegeden
Szeged sz. kir. város jelentése a val­
lás- és közoktatásügyi miniszterhez.

Összeállította: Lugosi Döme.

A kultuszminiszter a múlt év tavaszán 
körrendeletben szólította fel a vidéki vá­
rosokat, hogy Írják össze zenekultúráink­
ra vonatkozó adatokat és azt terjesszék 
fel hozzá. Az adatgyűjtésnek kétségtele­
nül az a célja, hogy a minisztérium ki­
dolgozhassa a zeneoktatás reformjavas­
latát. Szeged város tanácsa a miniszter 
rendelete alapján szakbizottságot hivott 
össze, amely Lugosi Dömét bízta meg a 
szükséges adatok összegyűjtésével és a 
körrendelethez mellékelt kérdőívek kitöl­
tésével. Lugosi Döme nagy szorgalommal 
végezte el ezt a rájabizott munkát, amely­
nek eredményét most könyva'.akban is 
kiadtn a város. Lugosi Döme kutatásai 
igen sok, eddig ismeretlen érdekes adat­
tal gazdagítják a szegedi zenekultúra tör­
ténetét. A könyv kimerítő részletességgel 
közli a város zeneéletére vonatkozó ada­
tokat .válaszképen a kultuszminiszter kér­
dőívén szereplő kérdésekre, közöl ezen­
kívül néhány régi szegedi kottát is. A 
könyv összeállításánál Lugosi Döme se­
gítőtársai voltak Csomák Elemér, König 
Péter, Naszády József, vitéz dr. Dobó 
József, dr. Kun Izidor, dr. Belle Fe­
renc és Várnay Dezső.ek
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Beszélgetés az uj Törökország irodalmáról 
és művészetéről Suad Dervis költőnővel

Berlin, január 17.
(A Homokóra berlini levelezőjétől.) Né­

hány nap óta Berlinben tartózkodik az 
uj Törökország legkiválóbb költője, Suad 
Dervis asszony, aki most Európát járja, 
hogy kapcsolatokat teremtsen hazája és 
Európa Írói és művészei között. A fiatal 
írónő készséggel felel a kérdésekre:

— Nem vagyok költő, — mondja —, 
nem irok verseket. írónő sem vagyok, 
regényeket sem írok. Azuj Törökország­
nak nincsen ideje ilyesmire. Még novel­
lákra sem. Csupán egészen rövid skicce- 
ceket irok, az élet gyorsan elkapott mo­
mentumait, igaz momentumokat, amelyek 
azonban gyorsaságuk révén álomszerüek- 
nek tűnnek fel. Mindentől félek, ami bi­
zonytalan és idegen dolgokat rejthet ma­
gában. Igyekezem ezeket megkeresni és 
irásközben újból félek tőlük.

— Eszerint tehát Edgár Allan Poe kö­
vetője?

— Ezt már mások is mondták, én azon­
ban nem tudom. Az iró legjobban teszi, 
ha nem beszél saját dolgairól, az azon­
ban bizonyos, hogy ez az irány még nem 
létezett a török irodalomban. A török 
irodalom eddig igen egyszerű volt és 
minden pátosz és a formák bonyolultsága 
ellenére is tulajdonképen naiv. Nem is­
mertük az élettől való félelmet

— Akkor tehát ön írásaival a nyugati 
modern szellem terjesztője?

— Ezt sem tudom. Azt hiszem azonban, 
hogy inkább nemzeti sorsunk ébresztett 
és rázott fel bennünket. Ma egészen ön­
magunkra vagyunk beállítva. Képzelje el, 
mit jelent ez főként az asszonyokra. 
Álomban, mámorban, extázisbán élünk. 
Néhány év alatt évszázadokon át rohan­
tunk. A tunyaságból a jövőszerüségbe ke­
rültünk és olykor szédülünk ettől. Éj­
jeli vándorok, holdkorosak, kötéltáncosok 
lettünk. És igy olykor el fog a félelem 
bennünket. Minden dolog meseszerüvé vá­

lik. Hol vagyunk? Mindennek kettős ar­
ca van, idegen világban élünk.

— Azt hiszi, hogy ez népének általános 
érzése?

— Igen, teljesen mámorosak vagyunk a 
haladástól, a jelentől. Uj irodalmunk, uj 
festészetünk, uj szinmüvészetünk van. A 
konstantinápolyi cselekvő fiatal művészek 
szövetségbe tömörültek — a vidék meg 
nem jön számításba — és ezeknek nevé­
ben járom Európát A fiatal állam nagy 
érdeklődést tanúsít munkánk iránt, a 
színházak a mi darabjainkat játszók és a 
kormánytól ösztöndíjakat kapunk. íróink 
közül elsősorban Achmed Hasimot kell 
megemlítenem, aki igen nagy költő. Ha­
lid Fari áz utolsó években »Beikus< cí­
men értékes verses történelmi drámát irt. 
A födolog az, hogy intenzív munka fo­
lyik és Európa meg fog lepődni, ha meg­
ismer bennünket.

ALAPÍTÁSI ÉV 1857

Valódi 
perzsaszőnyegek

nagy 
választék­

ban

Domán Mihály 
és Fia
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Az Alföld legnagyobb 

táblaüveg raktára 
Kőrösi Géza 

üvegezési vállalata 
Mérey ucca 8. szám. 

Telefon: 9—57.

ROYaL CIPő
Szeged, Kölcsey ucca 1. sz. 

*

Orosz hócipők
minden nagyságban.

Mindenkor a legszebb ajándék 
egy modern

GÁZTŰZHELY
Használata tiszta, kényelmes és olcsó. 
Pénzt és időt takarít meg vele. Kapható a

Szegedi Légszeszgyárban

MAGYAR-HOLLANDI 
BIZTOSÍTÓ RT.

szegedi vezérügynökségénél 
(Kárász u. 8. Telefoni 15—45.) 
élet-, hozománymindennemű 
elemi-, gépjármű-, baleset- és 

szavatossági biztosítást 
igen előnyös feltételek­

kel köthet.
V

asat, 
vasárut 
Vargánál 
ásárolunk

Telefon : 10—89.
Szegeden, Híd ucca.

Nyomatott a Délmagyarország Hírlap- és Nyomdavállalat rt. könyvnyomdájában Szegeden.
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